Our Lady of the Rosary
ROMAN CATHOLIC CHURCH

14817 PARAMOUNT BLVDPARAMOUNT, CA 90723

DECEMBER 14, 2025

e omingosde A dvienso

o’
=
~
N’
F

v e I S —— &
Our Mission: Our Lady of the Rosary is a community dedlcate?to
proclaiming the Gospel of Jesus as taught by the Roman Catholic
Church through Word, Sacrament and Service.




Pastor Deacons

Rev. Julio Gonzalez Dcn. Jorge Perez
Dcn. Oscar Corcios
Dcn. Ezequiel Martinez
Dcn. Victor Ramos

Parish Office Hours
Horarios de Oficina Parroquial
Monday—Friday / Lunes a Viernes
9:00am—1:00pm
2:000m—4:00pm

MASS TIMES in English
Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.

HORARIOS DE CELEBRACIONES en Espanol
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes 6:00p.m. (Misa)
Martes 6:00pm (Celebracién de la Palabra)
Primer Sadbado del Mes 7:00am
(Celebracién de la Palabra)

Sabado 5:00p.m. (Misa)

Adoracioén Eucaristica

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm en la
Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm —Sdabado
8:00am. Primer Sdbado del mes de 6:00pm-7:00am y todos
los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m.

Uncién de los Enfermos
Llame a la Rectoria (562) 633-1126

Eucharistic Adoration
is held every Thursday from 8:00AM to 6:00 PM in the
Church. First Saturday of the month from 6:00 p.m. to 7:00
a.m. and every Friday from
7:00 p.m. fo 10:00 p.m.
Anointing of the Sick
Call the Rectory (562) 633-1126
Choirs/Coros
Coro Canto de Amor
Coordinador Angel Trujillo ext 129
Reuniones: Viernes 7:00pm

Coro Lati2 Musica de Dios
Coordinadora Maria De La Torre ext 126
Misa de 11:30am

Quinceafera/Wedding Coordinator
Coordinadora Marcela Reed ext 125

Monaguillos/Altar Server
ext131

Scan to give Online!

P'"iV?tE Eaptism Wedding  Fuperal/Ashes  Celebration Photos
Bautizo Privado Anniv Funerales Fotos

Baptisms luinceafiera Marriage Certificate Pre-Baptism Class
Bautismos Matrimaonia Certificado Clase Pre-Bautismal

Saturday and Sunday: Closed
Sabado y Domingo: Cerrado

PARISH STAFF DIRECTORY
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106
Martha Marquez (sacristan) ext 108
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez

(RCIA Coordinator) ext 110

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios

Adoradoras
Coordinadora Irene Martinez
Reuniones: Primer Viernes del Mes 7:00pm a g:oopm

Almas de la Caridad
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113

Grupo Despertar
Reuniones: Jueves 7:00pm a g:0o0pm

Grupo Guadalupanos
Coordinador Armando Crespo ext 128
Reuniones: Dia 12 del Mes 7:00pm a 8:00pm

Grupo de Matrimonios “Fuente de Vida”
Coordinadores Saul y Mayela ext 127
Reuniones: Viernes 7:00pm a 9:0opm

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki
Coordinador Eddie Cruz
Reuniones: Martes 7:00pm a g:oopm Room 106

Ministros Extraordinarios de la Eucaristia
Coordinadores Amalia ext 132

Grupo de Oracidn “Fuego de Amor”
Coordinadores Juan Y Karina Vermudez ext 122
Reuniones: Martes 7:00pm a g:0opm en el Salon Parroquial

Proclamadores de la Palabra de Dios
Coordinador Marcos Trujillo ext 124
Reuniones: Ultimo Viernes del Mes 7:00pm a g:00pm
Ujieres
Coordinadores Martin y Monica Ramirez ext 130
Reuniones: Segundo Domingo del Mes 8:00am

Religious Education Office Hours/ Horarios de Oficina de
Educacién Religiosa
Office Hours , Thursday and Friday
12:00pm - 4:00pm 5:00pm -9:00pm
Saturday and Sunday 8:00am - 12:00pm
1:00pm - 5:00pm
Closed Monday and Wednesday

Parish Office: 14819 Paramount Blvd, Paramount, CA 90723



Wass Intentions @g

Sabado/Saturday
5:00 p.m.

Familia Yepez Ceja (int.)

Blanca y Familia (salud)

Jose y Carmen Reveles 1, Maria Padilla T,

Juan Ramon Payan Urquides t, Liduvina Salazar f,
David Muiioz T

Domingo/Sunday
7:00 a.m.

Animas del Purgatorio

Florina Rodriguez (cumpleafios)

Nora Jimenez , Martha Mercado {, Arturo Valenzuela T,
Concepcion Correa }

8:30 a.m.

Antonio Guzman }, Antonio Guzman Jr.

10:00 a.m.

Elva Valdez (cumpleafios)

Jose y Carmen Reveles 1, Jonathan Morataya T,
Maria Broulio f, Carmen Orevalo f,

Jose Sirilo Rodriguez

11:30am

Oscar Alonso Esperanza

1:00pm

Joshua Meijia (int.), Angel Romero (int.), Milly Romero (int.)
Felix Gutierrez Romo ¥, Jacinto Gutierrez Romo T,
Maria de Jesus Chavez T,

2:30 p.m.

Arturo Flores Cervantes T, Nestor Rivera t,
llsa Yura Rudas

Lunes/Monday
6:00 p.m.

Jonathan Morataya t, Cesar Tirado T

Martes/Tuesday

Ramiro Oropeza Ayala T, Ermenejildo Nava T,
Luz Maria Loza 1, Rosario , Jonathan Morataya f

Miercoles/Wednesday

Animas del Purgatorio
Jonathan Morataya f, Alejandro Abedafio

Jueves/Thursday
6:00 p.m.

Animas del Purgatorio
Jonathan Morataya f, Clara Rebeles 1

Viernes/Friday
6:00 p.m.

Jonathan Morataya f

PRAYER INTENTIONS
For the Sick

John Volal. Beatrice Boersma. Esther Caldwell.
Margarita \vala. Sister Ana. Joscla Campos.
Diacono Jorge Perez. Naty Garceia. Jenniler.

Gabriel Parra.
Juana Gordillo. Milton Mitchell. Gloria Romo.
Iris Luther. Bob Perez

Readings for
Sunday December 14, 2025
Third Sunday of Advent

First: Isaiah 35: 1-6a, 10

Psalm: Psalms 146: 6-7, 8-9a, 9bc-10
Second: James 5: 7-10

Alleluia: Isaiah 61: 1

Gospel: Matthew 11: 2-11
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MASS INTENTIONS
") TO MAKE A REQUEST:

INTENCIONES DE MISA
PARA PEDIR UNA INTENCION:




DID DID YOU KNOW?

i eow? | Watch out for fire dangers

Christmas is a popular time to decorate
with candles and electric lights, both inside and out of
the house. These decorations can be beautiful and
festive but also come with the risk of fires. Parents
should make sure to keep candles out of reach of
children, and off surfaces where they could be easily
knocked over. All lights should be checked for faulty
wires or other defective parts that could cause a fire.
For more information, read the “Holiday Safety” arti-
cle on
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£ 2 ‘Cuidado con los peligros de incendio

the upcoming collection. La Navidad es una época popular para decorar con velas
y luces eléctricas, tanto adentro como afuera de la casa.
Estas decoraciones pueden ser muy bonitas y festivas,

=)
Retirement Fund o  ser muy bonita
pero también conllevan el riesgo de incendios. Los padres
$ S de familia deben asegurarse de mantener las velas fuera
fOI’ Rellglous del alcance de los nifios y fuera de las superficies donde

Please give generously to

puedan darse vuelta facilmente. Todas las luces deben
revisarse en busca de cables defectuosos u otras piezas
defectuosas que puedan provocar un incendio. Para ob-
tener mas informacion, lea el articulo en inglés, “Holiday
Safety” (Seguridad durante las fiestas navidenas)
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https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday?/
https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday?/
https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday
https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday

14 - Educacion Religiosa (2:30pm)

15: Escuela (6:00pm)

16: Grupo de Oracion (6:00pm)

I7: Eucaristia/ Cenaculo Misionero/Despertar (6:00pm)
18: NO POSADA

19: Grupo de Matrimonios (6:00pm)

20: Ujieres/Coros (5:00pm) -

21: Limpieza/Lectores (2:30pm)
22: Grupo Guadalupano (6:00pm)

14817 PARAMOUNT BLVD
PARAMOUNT, CA 90723




Third Sunday of Advent
Matthew 11:2-11

Today is the third Sunday of Advent and as we get closer to the birth of Jesus Christ, we continue to
prepare ourselves to receive Him in our hearts. Our goal should be that we acknowledge Jesus as our
Lord and Savior and because of this, we choose to repent and change our ways. Our repentance should
not be motivated by what you will receive for doing so, but instead, your motivation to repent should be
nothing more than love. Love for Him that chose to humble Himself and become man out of love for
you.

You might be asking yourself, “How is it possible that the almighty God would leave His throne in heav-
en to become man by being born of a virgin in the humblest of places — a manger?” The truth of the
matter is this: Jesus chose to become man because He loves us and by doing so, He fulfills the will of the
Father which is the salvation of many. This is the good news that we should be sharing with all this Ad-
vent season. The good news that helps us understand that as we await the birth of our Savior, we also
prepare our hearts by emptying ourselves of our sinful desires to make way for Him and only Him. By
doing so, we become the righteous that acknowledges the love of Jesus Christ as He humbles himself for
you and me.

In this Sunday’s Gospel reading, we find St. John the Baptist in prison, but hears about the great works
of Jesus. He sends His disciples to see if in fact Jesus is the Messiah that everyone is waiting for. Not
only does Jesus confirm that He is the Messiah by describing the events that have taken place, but also
praising St. John the Baptist as the greatest of prophets because he has prepared the way of the Lord as
he preached about the Good News, the coming of the Messiah, and preparation for His coming.

My brothers and sisters, St. John the Baptist preached the Good News, the Messiah was coming and
therefore, we need to prepare ourselves to receive Him. The best way to prepare is by repenting of our
sins and changing our sinful ways. This is the Good News that we should be sharing this Advent season.
In these last two weeks of the Advent season, let’s not only continue to prepare ourselves to receive the
birth of Jesus on Christmas Day, but also share with our family, friends, and strangers the Good News
that St. John the Baptist shares with us all.

-Dn. Ezequiel

Tercer domingo de Adviento
Mateo 11:2-11

Hoy es el tercer domingo de Adviento y a medida que nos acercamos al nacimiento de Jesucristo, conti-
nuamos preparandonos para recibirlo en nuestro corazon. Nuestro objetivo debe ser reconocer a Jesus
como nuestro Seior y Salvador y, debido a esto, elegimos arrepentirnos y cambiar nuestras vidas. Tu
arrepentimiento no debe estar motivado por lo que recibiras por hacerlo, sino que tu motivacion para
arrepentirte debe ser por amor. Amor a aquel que eligié humillarse y hacerse hombre por amor a noso-
tros.

Quizas te estés preguntando: “;Como es posible que el Dios todopoderoso dejara Su trono en el cielo
para hacerse hombre al nacer de una virgen en el lugar mas humilde: un pesebre?” La verdad del asun-
to es este: La verdad del asunto es éste: Jesis eligio hacerse hombre porque nos ama y al hacerlo, cum-
ple la voluntad del Padre que es la salvacién de muchos. Esta es la buena nueva que debemos compartir
con todos en esta temporada de Adviento. La buena nueva que nos ayuda a entender que mientras espe-
ramos el nacimiento de nuestro Salvador, también preparamos nuestros corazones vaciandonos de
nuestros deseos pecaminosos para dejar paso a El y so6lo a El Al hacerlo, nos convertimos en los justos
que reconocen el amor de Jesucristo cuando se humilla por ti y por mi.

En el Evangelio de este domingo, encontramos a San Juan Bautista en prision, pero escucho sobre las
grandes obras de Jesus. Envia a sus discipulos a ver si Jesus es realmente el Mesias que todos esperan.
Jesus no solo confirma que es el Mesias al describir los acontecimientos, sino que también alaba a San
Juan Bautista como el mas grande de los profetas por haber preparado el camino del Sefior al predicar
la Buena Nueva, que es la venida del Mesias, y la preparaciéon para su venida.

Hermanos y hermanas, San Juan Bautista predicé la Buena Nueva: el Mesias viene y, por lo tanto, de-
bemos prepararnos para recibirlo. La mejor manera de prepararnos es arrepintiéndonos de nuestros
pecados y cambiando nuestros habitos pecaminosos. Esta es 1a Buena Nueva que debemos compartir en
este Adviento. En estas dos ultimas semanas de Adviento, no solo sigamos preparandonos para recibir
el nacimiento de Jesus el dia de Navidad, sino que también compartamos con nuestros familiares, ami-
gos y desconocidos la Buena Nueva que San Juan Bautista comparte con nosotros.

- Dn. Ezequiel



24 de Diciembre

6:00pm (espanol)

25 DE DICIEMBRE
12om mlso (esponol)
8:30am (english)
11:30am misa (espanol)
2pm misa (espanol)

4pm misa (espanol)
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Virtual Diaconate Formation
Information Day

Sunday, January 11, 2026
2:00 p.m. to 4:00 p.m.

via Zoom
Presentacion en espafiol disponible

_To reg|ster please scan the QR Code and
com%te the registration form, or email
NGDubon@la-archdiocese.org
Para registrarse, escanee el Cédigo QR y llene la
solicitud, o envié correo electronico a
NGDubon@!la-archdiocese.org

Allow us to accompany you in the
discernment of a possible vocation
to the diaconate.

Permitanos acompariarlo en el discernimiento a una
posible vocacidn al diaconado.

OneLl
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2026

CELEBRATING THE BEAUTY AND DIGNITY OF EVERY HUMAN LIFE
FROM CONCEPTION TO NATURAL DEATH

Meeting point Cathedral of
Our Lady of the Angels Plaza

REGISTER TODAY!
Onelifela.com

@1LifeLA
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SUPPORT OUR ADVERTISERS

13843 Paramount Blvd
Paramount, CA 90723

Lic. Raul Ruiz FDR 2898

562 634-9847 Office
310 863-5707 24hrs

_Envios a Mexico
Entierros y Cremaciones

P
R —— Marali Beauty Salon HIRING DRIVERS
GRINA I & S"JCA GUADALUPE 026 IN THE PARAMOUNT SCHOOL
D ",, a EJULIO | | 8011 Somerset Blvd DISTRICT AREA

Paramount CA 90723

Maggy:
562-964-1126

FLEXIBLE SCHEDULE
FOR MORE INFORMATION TEXT
(626)349-0772

Pregunte por
las especiales

Y Ricos Desayunos, Mariscos
$2,200.00 OCUPACION DOBLE y Comida Mexicana Auténtica

15316 Paramount Blvd

a62-633-1348

o INCLUYE:
Lugares a visitar: Boleto ida de LAX- a Oaxaca. Boleto regreso Ciudad de México a
Ciudad de México: Basilica de Guadalupe 0s Angeles
Oaxaca: Hierve el agua, Piramides de Monte Alban ~ [[rasnporte terrestre
Puebla itiies

Join Our Lady of the Rosary N
School Today! Tours Everyday! 8 0T

(WEZ)) 519-0461

Email offlce@olrwarrlors org 3 N scomans:

Los Angeles, 90003

PATTY
HAIR STYLIST
CELL: (323) 405-2136

SHEAR VANITY INC.

11019 MYRTLE ST #101

Su patrocinio hace Eosw[e 1] imprenta de nuestro boletin DOWNEY, CA 90241

our sponsorship makes possible the printing of our bulletin ‘ (562)'923-0007
Your sp p makes p printing of N D/g’
z =
Body Sculpting & Facial
ROMAN CATHOLIC PARISH COMMUNITY OF Treatments
Brenda R

OUR LADY OF THE ROSARY

Call the parish offlce or scan the OR code for information
Llame a la oficina parroquial o escanee el cédigo
OR para obtener informacién

626 758-2672
@ divine_bodysculpting
mobile services
Licensed & Certified
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